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(M. A) A képviselőház mai ülése elvégre 

egkezdheté a jelen országgyülési ülésszak leg- 

ontosb tárgya, a választási törvényjavaslat tár- 

alását. 

AAnnyira mélyen belevág e törvényjavas- 

lat az ország minden részének legvitalisabb 

politikai érdekeibe, hogy esak természetesnek 

eleltattak a sorsa s miként leendő megállapi- 

tása iránti általános érdeklődést s jogosultnak 

a kiváncsiságot, melynek az ellenzéki pártár- 

nyalatok által e törvényjavaslattal szemközt 

elfoglalandó álláspont képezi tárgyát. 

Az előzményekből itélve nincs okunk at- 

tól tartani, hogy ezen álláspont az ellenzék 

által a mult országgyülés végnapjaiban hasz- 

nált agyonbeszélési tacticának leend uj kiadá- 

sa. Az ellenzéki pártklubbokból kiszivárgott 

irek szerint a törvényjavaslatnak nem egy 

pontja ellen fog ugyan heves megtámadás in- 

téztetni, : de enpek daczára k mint palósz 

A tan A r. 

Regény. 
irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

Második fejezet 

Bevezetésül. 

(olytatas.) : 

Kényszeritém szemeimet, hogy szegesebben vizs- 

sílják meg e tájat; 

hosszasabban foglalkozzék vele, s midőn észrevevém, 

hogy szivemben semmi örvendetes mozgalmat nem 

iidéz elő, hogy nem kelti bennem azon reményke- 

dést, melyet mindenkinek érezeie kellene, ba élet- 

ppályálának szinterét látja maga előtt, azt gondoltam 

magamban: ,Vilmos, te saját viszonyaid ellen láz- 

zadsz föl; bolond vagy, s nem tudod mi kéne ne- 

iet, magad választéd, s neked iparosnak kell len- 
ned. Nézd! nézz oda, arra a kormos füstre, s tudd 

hogy ott van a te állomásod! Ott nem áb 
rándozhatol, nem szemlélődbetel, nem alkothatsz ma- 

gadaak elméleteket, - a te helyed ott van, s ott 

dolgoznod kelll14 
Miután igy megleczkéztem magam, visszatér- 
m a házba. Testvérem a reggeliző teremben volt. 

sszeszedtem magam s ugy léptem elébe, - vidor 

m leheték. A kandalló előtt állt a szönyegen, hát- 

midőn tekintetünk találkozott, midőn hozzá léptem, 

ogy jó reggelt kivánjak; mily ellenmondásba volt 
természetemmel ! 

vel egyet intve s aral felkapott, - nem velt - 

kényszeritém elmémet, hogy 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 

lami részet illető nn m 

letes tárgyalás alapjául. 

.
.
 

; 

nü, hogy - legfeljebb egy tuczat szélbali ki- 

vételével - az egész ház elfogadandja a 

törvényjavaslatotáltalánosságban, a rész 

A fennálló választási 

rendszer hiányainak orvoslása égető szükségé 

nek érzete sokkal általánosabban el van ter- 

jedve, hogy sem fel lehetne tennünk az el- 

lenzék nagy többségéről, 

igen sok eszközét magában foglaló választási 

törvényjavaslatot csak azért vetné teljesen el, 

mert nincs minden pontjával egyértelemben. 

Az általános vita ma lefolyt első napja 

csak megerősithet bennünket e nézetünkben. 

A törvényjavaslat obligat szónokainak, a köz- 

ponti bizottság előadójának s a belügyminisz- 

ternek igen tárgyilagosan tartott beszédein ki- 

vül csak két szónoklatot hallottunk, egyet a 

bal-, s a másikat a jobb oldalról, mindkettőt 

a régi kiváltságok s előjogok két ismeretes 

bajnokától. Két conservativ beszéd, mint 

bevezetése a választási törvényjavaslat ál- 

talános tárgyalásának, valóban figyelmet ér- 

demlő jelenség. 

Elég legyen részletesebben csak a jobb- 

oldali conservativ beszédéről szólnunk. E tul- 

ságosan hossza lére eresztett beszéd egészen 

azon eszmekörben mozgott, hogy a törvény- 

hozás nem jár el méltányosan, midőn meg- 

szünteti minden más feltételtől független vá- 

lasztási jogát azon nemesi osztálynak, mely 

1848-ban maga osztá meg e jogot a nép töb- 

bi osztályaival. 

E felfogás nézetünk szerint alapjában té- 

ves. Nem a mostani törvényhozás vet véget a 

nemesi osztály e kiváltságának; megtette azt 

már 1848-ban maga ezen nemesi osztály s 

megtette igen helyesen annak tudatában, hogy 

a modern jogállam eszméjével, melyet épen 

akkor volt hazánkban is megtestesitendő, egy 

osztálynak kiváltságos politikai előjogban való 

megtartása homlokegyenest ellenkeznék. 

Az 1848-i törvényhozás csak szemé- 

lyökre nézve hagyta meg ezen osztály- 

nak már akkor választóképes tagjait e jognak 

élvezetében s csak némely választókerületek 

téves felfogása, vagy olykor szándékos vissza- 

élése értelmezte lelézkedését a nemesi osz- 

1 a tűznek. Mily sokat olvastam arczkifejezéséből, 

„Jó reggelt- mondá hurtán, fe- 

ni, mint mikor az ember valami ürügyet
 keres, hogy 

egy alárendelttel való beszélgetés sulyától megme- 

neküljön. Jó volt, hogy elhatároztam magam
ban, hogy 

várni és türni fogok : különben magaviselete kiáll- 

hatlanná tette volna ellenszenvemet, melyet épen el 

akartam nyomni. Ránéztem; végig mértem darabos 

testalkatát és nagymérvü arányait; a kandalló íő- 

jötti tükörben saját képemet is láttam - 8 avval 

mulattam magam, hogy összehasonlitást 
tettem ket- 

tőnk között. Arczban hasonlitottunk, bár nem
 valék 

oly csinos, mint ő; vonásaim kevésbbé valá
nak sza- 

bályosak; szemem setétebb, homlokom szél
esebb volt, 

- termetre pedig sokkal mögötte álltani : v
ékonyabb, 

gyöngébb, alscsonyabb levén. Anyagilag 
Eduárd ál- 

lott előnyben, s ha szellemileg is annyira meghalad : 

rabszolgává kelle lennem, mert tőle nem várhaték 

oroszlányi nagylelküséget a nála gyöngébbel szemb
en ; 

hideg, kincssovár szemei, 

gaviselete megmondták nekem, hogy nem igen fog 

kiméletes lenni. Volt-e akkor elég lelkierőm, hogy 

vele kikezdjek? Nem tudám; soha sem probáltam. 

Mrs Crimsworth belépte egy perczre más irány
t 

adott gondolatimnak. Jól nézett ki fehér ruhájában; 

arcza és feje reggeli és menyasszonyi üdeségben 

csillámlott. Azelőtt való esti gondtalan vidorsága ál- 

tal felbátoritva egészen elfogalatlanul fordultam hoz- 

zá: de hidegen és tartozkodva válaszolt; férje már 

utasitást adott neki; nem lehetett bizalmas a leendő
 

boltsegéddel. 

Mihelyt a reggelinek vége volt, mr Crimeworth 

jelentette, hogy az egyfogatu mindjárt a kapu elé 

járat, s ót percz alatt elvárja, hogy kész legyek az 

X-be indulásra. Nem várattam magamra; csakha- 

mar gyors léptekkel siettünk tova az országuton. A 

befogott ló épen az a bokros volt, mely miatt mris. 

Crimsworth azelőtt való este aggodalmát fejezte ki. 

Egy párszor hajlandó is volt Csinos uram kirugni, 

de ura kimélytelen keze keményen és határozottan 

cserditett nyaka közé, s nemsokára meg kellett ma- 

gát adnia. Eduárd etégaló orra tannskodott : a haroz 

1 

Az értékesb ezikkek dijaz atnak. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

miként az orvoslás 

szigoru, visszataszitó ma 

-
 

Stein János könyvkereskedése, hová az előűzetések és hirdetések ; 
Kiadó-hivatal: 

küldendők. 

ály kiváltságának fenntartása gyanánt. A je- 
lenlegi választási törvényjavaslat is egészen az 

1848 i törvényhozás álláspontját foglalja el, 

de a mellett egyszersmind elejét veszi a jelzett 

tévedés illetőleg visszaélések ismétlődhetésé- 

nek is. " 

A parlamenti vitákról. 
1 

Parlamenti viták alatt leginkább a törvényal- 

kotásban résztvevő népképviseletek nyilvános és szó- 

beli tárgyalásait értjok. E tárgyalások 1848 óta lé- 

nyeges átalakuláson mentek európaszette keresztül, 

ugy a forma, mint a tartalom és szemé- 

lyek tekintetében. A mi a formát illeti, minde- 

nekelőtt az ötlik szemünkbe, hogy a szónoki elem e 

tárgyalásoknál mindinkább háttérbe szoralt. Mig a 

régi culturnépeknél a beszéd szónoki disze a hatás 

fő feltételének tekintetett; mig a mult század foly- 

tán is az angol parlament s a franczia forradalom 

nagy szónokai soha sem mulaszták el beszédeik 

tartalmát az ékesszólás minden küleszközével felru- 

házni; mig 1848-ban s közvetlenül azelőtt is bősé- 

gesen ki szokták azokat zsákmányolni: korunkban 

mindez csaknem teljesen hattérbe szorult, sőt a hol 

kisérlet tétetik is vele, igen könnyen ellenkező ha- 

tást idézbet elő. E tekintetben a szónoktól most 

csak aenyit kivánunk, hogy gondolatainak pontosan 

megfelelő, de legszabatosb s legrövidebb kifejezést 

használjon. Azon inkább külső segédeszközök helyé- 

re most az ékesszélásnak egy másik neme lépett, 

mely a beszéd tartalmával áll szorosb viszony- 

latban. 

A viták formájának egy másik változása az, 

hogy a régebben szokásos előzészitett, könyv nélkül 

betanult beszédek eltüntek. A hosszu beszédek, me- 

lyek régebben csaknem kizárólag alkották a tárgya- 

lásokat, általában ritkábbakká váltak s csak fon- 

tosb törvényjavaslatok általános vitátásánál hasz- 

náltatnak még. De a szónok, ha meg akarja ma- 

gát hallgattatni, itt is az előtte szólónak s véle- 

ményelleneseinek eszmemenetéhez kénytelen csatla- 

kozni, lényegileg felhozott érveik czáfolásának köré 

ben mozogni, hogy a rég elkészitett beszédnek lát- 

szata is kerültessék. Már itt is tehát főleg rögtő 

nözve kell beszélnie a parlamenti szónoknak s még 

inkább áll ez a részletes tárgyalásokról. Ezek job 

bára rövid beszédek s ellenbeszedekből állanak s 

természetöknél fogva kizárnak minden előleges be- 

tanulást. E változás folytán nem igen emlittetnek 

többé „el nem mendótt? beszédek s senkinek sem 

szedét melyet a mendhatolt e 

szót szólott hozzám, s ajkát csak azért nyitá ki 

időről-időre, hogy lovára káromkodjék. 

X. tele volt zajjal és sürgéssel, midőn beér- 

keztűnk; letértünk a tiszta utczákról, hol a lakhá- 

zak, boltok, templomok és nyilvános épületek vol- 

tak; hátat forditottunk mindnyájának s a gyárak és 

raktárak regiója felé tartottunk; aztán két hatalmas 

kepun haladtuok át, kövezett udvarra s Bigben-Clo- 

soban valánk, a gyár előttünk állt, hosszu kéményé- 

ből kormot okádva és reszketve téglafalain át, vas 

belső részeinek mozgásától. Munkások futkostak les 

fel; egy kocsit épen málhával raktak meg. Mr. Crims- 

tással mindent végig nézett, a mi.történt; egy em- 

ber sietett hozzánk, hogy átvegye kezeiből a gyep- 

lót; a kocsit és lovat neki átadva, intett, hogy kö- 

vessem az irodába. Beléptünk; egészen más, mint a 

Crimsworth-Halli lakszobák; közönséges üzleti he 

lyiség, sikállt pallóval, egy tali almáriommal, két 

magos irótámla, egy pár szék és karosszók. Azegyik 

iróasztal előtt egy ember ült, ki négyszegű sipkáját 

levette, midőn mr. Crimsworth belépett, s egy percz 

alatt megint irásába vagy számadásába merült, ma- 

gam sem tudom melyikbe. 
Mr. Crimeworth a tüz elibe ült, miután ma- 

cintoshát levetette Én a kandalló mellett állot- 
tam meg. 

E gentlemannai! beszédem van. Jöjjön vissza, ha 

csöngetek. 

betevén maga után az ajtót. Mr. Crimsworth felszi- 
totta a tüzet, keresztbe vetette karját s egy perczig 

homlokkal. Egyéb dolgom sem volt, 

vizsgáljam, milyen jól voltak szabva vonásai! mily 

szép férfi volt! Honnan hát e mérges tekintet, e 

násain? 

Felém fordulva röviden kezdte : neg 

jut eszébe nyomtatva terjeszteni a közönség elé be- 

immezetelén való dadatáról; az egész uton alg 

worth egyik félről a másikra tekintett s egy pillan- 

,Steigaton - szóla azonnal - távozhatik 

Az asztal mellett ülő ember felkelt s kiment, 

gondolkozott, összeszoritott ajakkal, ránczbaszedett 
mint hogy őt 

gyilagosan akarunk szólni, nem sok mondani 

A vitáknak nemcsak formája, hanem ta r 

ma is megváltozott. Természetesen nem a 

az elintéztetik, E tekintetben a legfeltünőbb válto- 
zás a phrasisnak tőökéletes háttérbe szorulás 
Mig régebben egy szónok sem végezé beszédét párt- 
ja kedvaelt, gyujtó jelszavat nélkül, ma a jel 

űres phrasisoknak tekintetnek s legfeljebb népg 
lésekben engedtetnek meg, mig a parlamentben 
tárgyak érdemleges és beható vitatása kivántatik 
meg s a phrasisok lehetőleg mellőztetnek. Nem fog- 
lalja azonban a mult idők teltétlen káhoztatását, 
mert a phrasis fogalma relativ s a mi p. harmincz 
év előtt jelentőségteljes kifejezés volt, csak később 
sülyedhetett phrásissá. A jogegyenlőség, a személy- 
nek, tutajdonnak, vallásnak szabadsága, az egyh 

és állam elválasztása stb. 1848-ban még becses 
mánynak tartatott; ámde csakhamar kitünt, hogy 
ezen abstract elveknek egyike sem tarthat feltétlen 
érvényesülésre igényt; mindeniknek némi korláto 
kelle szenvednie más hasonló jogosultságu elv á l, 
hogy fenállhasson a polgári társadalom; minek fol 
tán minden párt fölvebette e szavakat pogrammjá- 
ba. A pártok többé nem a kifejezések által külön 
bőznek egymástól, hanem az érvényesités kisebb. na- 
gyobb mérve által, melyben egyik elvet a többivel 
ellentétben részesitik. A "reactio is felvette pro- 

grammjába a szabadságot, de legszükebbre korlátozva 

a rend principiuma által; a radicalis párt is adop- 
tálta a rendet s a felsőbbségi tekintélyt, de az egyé- 
pi szabadság elve által minél szükebb körre szorit- 
va. Csak e fejlődés következtében lesz mindenik 

kezdetben abstractul fellépő elv többértelművé 
kezdetben igen jelentőségteljes kifejezés üres phr 

sissá, melyet minden párt a maga értelmében : 
tál. Minden kornak vannak ily reá nézve még ji 

lentékeny kifejezései, melyeket csak a bennök fog- 
lalt eszme fokozatos megvalósitása sülyeszt a későb 

bi generatiókat illetőleg a phrasis szinvonalára. E 
nek tudatában a parlanent most szónokaitól azon 

nehézségeknek kivánja kellő méltatását, melyeket 
valamely eszme concret megtestesitése elé ellentétes 

elv k görditenek s ezáltal magától elesik a jelzett 
kifejezések használata, bármily jogosultsága lehetett 
is azoknak előbbi időkben. 

Erd. cath. státusgyülés. 
Gyula-Fejérvárt, jul. 2. 1874. 

A kath. status mai üléséről, ha egészen tár 

van. Miután 9 órakor a püspök n auz 

mogorva, kemény itjez homlokán, minden av- 

totta az asztal egyik fiókját, kivett 

élelmed megszerezheted: mível tu 

kül- isvelezését folytasd. Jó fizetést a 

„Azért jöttél hát - sbirebe, 

légy ?e 
pAzért." 
„Keményen áll batározásod? Előre a éz 

tudni. , 

„Keményen. ; 
„Jól van; kötelezve nem igyek y se 

selek, de van épen egy hely betőltetlenül, ha 
vagy rá. Probára felteszlek. Mit tudsz? Tud 
lamit a haszontalan iskolai lim-lom tudás, 
latin s több e félén kivül * 

„Tanultam számtant." 
„Ostobaság ! mondom ostobaság1: 
„Tudok francziául és németül irni 
„Nól! Egy perczig gondolkozott, 

velet s ide adta. 

„El tudod ezt olvasni?- 

Egy pémet kereskedelmi levél volt 
tottam; nem tudtam, meg volt-e elégedv 
- arcza mozdulatlan maradt. 

németül, második segédnek befogad 

halld meg egyszer 
ról s az eféle h mbugról 1 
kintetben nem szereteln a 0
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összetartás szerezte meg az eddig ki- 

szép eredményeket, a melyek abbl állanak, 
minister jóváhagyta a mult évi közgyűlés- 

ott igazgató tanács működési hatáskörét, 

nk igazithatjuk legalább legfontosabb dolgain- 

megelégedéssel constatálja, hogy evvel egyszer- 

d annak a lehetőségét is látja megadva, hogy 

yháziak és a hivek együtt megvalósithassák azt az 

ényt, a mely őt ifju korában lelkesité: hogy 

rdélyi egyházmegye visszaszerezze az őt jogosan 

megillető önkormányzatot és gyakorolhassa az anya- 

egyház apostoli szervezetének rnegsértése nél- 

z egyház eddig is bebizonyitotta a maga dőnt- 

etlen erejét, mindenféle megtámadások elleni ellen- 

illásban, mily erős lesz még, ha a hivek is mint 

halanx sorakoznak körülötte. Ebben látja a 

egnagyobb nyereményt. Megkaphatja itt mindenki 

1 maga hatáskörét, mert az itt mivelendő tér tágas 

és a rajta való működés áldásos. Végre megemlit- 

vén rövid epiphonemával az elhunyt tagokat Kese- 

rüt, id. Groisz Gusztávot és Mikó Antalt, üdvözli 

levő autonomia köre még nagyon szük, de hogy eszé- 

ye en felhasználva sokat tehetni, sőt még a hiány- 

ót meglehet nyerni. Ezzel a gyülést megnyitja. 

7sika Lajos e gyülés nevében egy rövid üdvöz- 

lettel és ragaszkodás nyilatkozattal felel. Aztán ha- 

tározatba megy, hogy mindkét beszéd egész szövege 

szerint a jegyzőkönyvbe felvétessék. 

A napi sorrendre térvén át b. Apor Károly, 

éz Béldi Gergely személyében igazoló bizottság kül- 

detik ki, a mely rövid szünet után constatálja, hogy 

megvolt hiva 187 tag, t. i. 62 egyházi 125 világi, 

megjelent eddig 103, 51 egyházi, 52 világi, (utólag 

még 3 világi megjelent.) 

A most következő tanácskozás nem annyira 

éles, mint inkább rendetlen volt. Minden untalan 

egy-egy rögtönzött inditvány idézett elő elcsapongó 

vitákat. Igy mindjárt elején egy vita a képviselői 

mely ügy szabályozása igen helyesen a szervezkedés 
megvitatásához lett utasitva, miután igen helytele- 
nuűl egy makás időt rabolt el. 

Olvastatott aztán az igazgató tanács tárgyá- 
ban lejött miniszteri megerősitő leirat, a melynek 
eleje megadja az igazgató tanácsnak ugyan azt a ha- 

táskört, a mely a kath Comissioé volt, de az ala 
pitványok kiadása és általában az önkormányzati 
szervezet kérdésére nézve arra utal, hogy nem in- 

tézkedhetik most ezekben a kérdésekben, a melyek- 

nek a magyar összes kath. autonomia szervezésekor 
szerveze es és egyöntetű ellátást kell nyerniök. Ha- 
tároztatik az első rész tudomásul vétele, az utóbbi 

rész ellen egy felirat a miniszterhez, a mely éppen 
ezért az indokolásért az általános autonomia végle- 

ges szervezését sürgesse. 

Következett az igazg. tanács jelentésének fel- 

olvasása. Ezt dr. Farkas Lajos id. előadó végezvén, 

a gyulés megszavazza neki ideigl. műüködése tartamá- 

ra ugyanazt a tizetést, a melyet a rendes előadó hú. 
zott volna. Ezt Farkas egy leikes felszólalással a kö- 

zéptanodai tanárok számára létesitendő nyugdijalapra 

adományozza. 
A jelentés és mellékletei előleges tárgyalásá- 
ra bizottság küldetik ki, a mely holnap fog referál- 

nmni. Eluöke br. Apór Károly, tagjai: Gál János, Hor- 

vváth János, Túri Gergely, Lukáts Béla, Groisz Gusz- 
táv, Ugron Gábor, Finály Henrik, Kováts Ferencz, 

Biró Bela, Nagy Lajos, Müller Ede. 

A választások kerülvén sorra, b. Jósika Lajos 

megmarad világi elnöknek, de melléje tekintettel be- 

teges voltára egy elnökhelyettes fog választatni az 

igazg. tanács tagjai közül. Az elhunyt 3 tagon kivül 

még öt soroltatik ki, u. m, Veszely Károly, Pócsa 

József, Barts Ferencz, gr. Eszterházy János, gr. Kál- 

noky Dénes, ez utóbbi egyszersmind véglegesen mond- 
ván le, kéri, hogy ne válaszszák vissza. Első válasz- 

tás: Béadandó 9 szavazat, 1 eléadóra, 3 papi és ő 
világi tagra. Szavazatszedő bizottság: gr. Kálnoky 

Dénes, Pekry István, Ágoston Károly, Finály Hen 
rik, Furmann László, Kolozsi Antal. Szavazás meg- 

ssére d. u. 6 óra tüzetik ki. 

It azonban egy inditvány meglehetős vitát idé- 

ett elő Ugyanis indítványoztatott, mondja ki a 

Our own. 

Turvényjavaslat 

omán fejedelemséggel vasuti csatlakozások tárgyá- 

e évi máj. hó 31 én kötött egyezményről. 

((Folytatás) 

6. e A két kormány vasutainak három 

ulkán-, és Vorostorony-, nemkülönben Uz 

hogy a közös hitból származó 

nélfogva van egy jogalapunk, a melyre álva 

a még élő jelenlevőket, figyelmezteti, hogy a meg- 

mandatumok helyes megadása, megszünése körül, a 

magas s szorződó felek előzetes közmegegyezésérel fog 
megállapittatni. 

A pályaudvarok rendőrségét első sorban a vas- 
uti hivatalnokok fogják kezelni a két állam mind- 

egyikének illetékes hatóságainak felügyelete alatt s 
az illető területen érvényben álló törvenyek és sza 
bályrendeletek szerint. 

A teljes felségjog, ideértve az igazságszolgálta- 

tást és a rendőrséget is, ezen, csak a vasuti forga- 
lom s a vámügyi kezelésre nézve közös pályaudva- 
rokon, valamint a pályák azon szakaszain is, melyek 
ezen pályaudvarok és a határ között vannak, azon 
szerződő félnek marad kizárólag fentariva, melynek 
területén a határszéli pályaudvar fekszik; - miad 

azonáltal a szomszéd kormánynak tehetségében 

1 vizsgálatot inditani az emlitett pályaudvaron 
s az emlitett pályaszakaszon alkalmazott saját alatt- 

valói ellen elkövetett minden bünért vagy vétségért. 
2. a polgári törvénykezést illetőleg tehetségé- 

ben álland: 

a) ugyanazon tisztviselők vagy alkalmazottak 

hagyatékát rendezni; 
b) az emlitett tisztviselők vagy alkalmazottak 

vagyonára a csődöt kimondani, s az esetleges leszá- 

molást meginditani. 

Az ország igazságszolgáltatásának mindazon- 
által fennmarad azon joga, hogy a saját területén 
találttató javakat külön csőd alatt állóknak nyilvá 
nithassa. 

A szerződő kormányok az illető hatóságoknak 
a szükséges és törvényes karhatalmat minden esetben 

kölcsönösen ki fogják szolgáltatni. 

Mi a közös pályaudvarok és tartozékaiknak 
üzletbevételét és a tulajdonosoknak a czim alatt fize 

tendő különös kártalanitásokat illeti, a vasutak igaz- 

gatoságai egyik és másik részéről külön egyezményt 
fognak kötni illető kormányuk heleezéne fepn. 

tartása mellett. 

8. czikk: Az épitendő vasutaknak, a menynyi- 
ben azt a közös érdek kivánja, egyforma szabályok 
szerint kell épittetniök, és üzletben tartatniok; neve- 

zetesen: 

1. a sinek megegyezőleg a határos vaspályák- 
kal (angol mérték szerént) 4 láb 8 és fél hüvelyk 

belső világot fognak birni; 
2. a gőzmozdonyok és vasuti kocsik, a meny- 

nyire csak lehetséges, egyformán és mindenesetre oly 
módon készitendék, hogy ezen pályák egész hosz- 
szában minden nehézség nélkül közlekedhessenek; 

3. a gőzmozdonyoknak és vasuti kocsiknak üt- 
közői oly módon alkalmazandók, hogy a két állam- 
ban üzletben álló pályákon elfogadott méretekkel ösz- 
hangzásban legyenek : 

4. a két területen oly jelzési rendszabályok al- 
kalmazandók, melyek alapelvökben mindkét pályavo- 

nalon egyformák ; 

5. ezen vasutak egész hosszában a két állam 
alattvalói közt sem a szállitási dijra és módra, sem 

az elküldés idejére nézve semmi különbség nem fog 

tétetni; 

6. az egyik állam területéről a másikra szálli- 
tott utasok és áruk nem fognak azon állam terüle- 

tén, melyre érkeztek, kedvezőtlenebb bánásmódban 

részesülni, mint a két állam bármelyikének belsejé- 

ben szállitott utasok és áruk; 

7. egyébiránt a két kormány teljesen fenntart- 
ja magának azon szabadságot, hogy a területén ér- 
vényben levő árszabást leszállithassa, s kötelezi ma- 
gát egy harmadikkal, nevezetesen az engedélyesekkel 
szemben ezen szabadságát leghatározottabb módon 

tiszteletben tartatni; 

8. minthogy a 2. czikkben emlitett három 

vaspályának czélfa közvetlen összekötetést hozni lét- 
re, nemcsak az osztrák-magyar monarchia és Romá- 
nia között, hanem hasonló összeköttetést létesiteni 

egész Európával: a két kormány a menetrendet köz- 
megegyezéssel megállapitván, gondoskodni fog, hogy 
a személyszállitó és a tehervonatok, melyek ezen pá- 

lyákon az átmeneti forgalmat eszközlik, a mennyire 
csak lehet, egyenes és kényelmes összeköttetésben 

legyenek az osztrák vagy magyar pályák azon vona- 
tával, molyek Itzkani-Burdujenbe, valamint a ver- 
cserovai és tömösi két vonalnak megfelelő állomá- 

sokra érkeznek és hasonlólag azon vonatokkal is, 

melyek ezen állomásokról indulnak. 

Mi a személyszállitó vonatok számát illeti, ha 
tározottan kiköttetik, hogy a posta és az utasok 
szállitására naponként legalább egy vonat induljon 
mindenik irányban, melynek legkisebb átlagos sebes 

sége a megállásokat is beleértve 41/, mértföld le- 
gyen óránkint s a melynek, a mennyire csak lehet- 
séges, a folytató vonalok indulási és érkezési idejé- 

vel is egyeznie kellend. 

Mindkét kormány meghatározza és helyben- 
hagyja a tehervonatok menetreadét és árszabásokat 
s ez utóbbiak a lehetőség határáig azonos elvek 
szerint állapitandók meg s a mennyire lehetséges, 
a nemzetközi kereskedelem szükségleteinek kedvezni 

fognak. 
9. czikk. A két kormány területi és felügyeleti 

jogainak gyakorlása végett állandó biztosokat alkal- 
mazand, kiket a vasuti igazgatósággal való viszonya- 
iban, minden oly esetben képviseletével megbiz, me- 
lyek sem a birói, sem a rendőri hatalom jogköréhez 

egyenesen nem tartoznak. 

Ezen, az illető vasutak felügyeletével megbizott 

biztosok egymással közvetlenül is érintkezhetnek 
mindazon kérdésekben, melyek e vasutak üzletét 

vagy a kereskedelem érdekeit illetik. 
(Folyt. köv.) 

.
 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, julius 4. 

Spanyolországból, mint tegnapi táviratunk sze- 

rint váratlan hbirek érkeztek m. hó 29.ikéről. Con- 
cha tábornagy az északi hadsereg főparancsnoka ugya- 

nis az Estella melleti csatában halálos sebet kapott, 
melyben meg is halt. Utódául Zabala hadügyér ne- 
veztetett ki, a hadügyi tárczát pedig Cottoner tábor- 
nok vette át. Zabala helyébe Sagasta lett a minisz- 
terelnök. Concba halála annál váratlanabbul hatha- 
tott a spanyolokra, mert épen Estella bevételét és 
a karlisták határozott vereségét várták, miután a 
nevezett várost Concra szerencsésen keresztül vitt 
hadmozdulatok segélyével bekeritette s abban a kar- 
listákat ostrom alá fogta. A csata kimeneteléről vég- 
legest pontosan tudni még nem lehet. Karlista for- 
rásból jövő sürgönyök természetesen maguknak vin- 
dkálják a győzelmet, de csak később fog kitünni, 
hogy tulajdonképen melyik harczoló fél volt a győztes. 

Hogy az Estella körüli csatára térjünk vissza, 
- a karlisták azt hitték, hogy Concha a támadást 
e város ellen az Ega folyó jobb partjáról fogja in- 
tézni. Concha meg is hagyta őket e hiszemben s a 

jobb parton elfoglalt hadállásaiban meg is maradt. 

mig a karlisták hatalmas védmunkálatokat vittek 
végbe Allo, Discastillo, Morantin, Alveró, Arellane 

és Arronzban itteni állásaik védelmére. Alkalmas 
pillanatban aztáp Concha gyorsmenetekben átkelt a 
folyó balpartjára és a karlisták nagy meglepetésére 

állást foglalt északkeletről Estellával szemben. 
A spanyol hivatalos lap közzéteszi az állam- 

költségvetést, melyből kitünik, nhogy a bevételek 708, 
s a kiadások 726 millió pesetára mennek; az utób- 
biak között a hadi kiadágok 148 millióra mennek. A 

budgetben különböző uj adók vannak felvéve, továbbá 
az ezer franknál nagyobb fizetések és nyugdijakból 
a levonás az eddiginélt 1/0-el nagyobbnak vaun elő- 

irányozva. A kormány az áilamiavakra 250 millió 
franknyi államjegyeket fog kibocsátani és a forgalom- 
ban levő váltókat és kincastári jegyeket három hóra 
prolongálni fogja stb. 

Francziaországban Mac-Mahon nagy hadi szem- 
lét tartott jun. 28-án a sereg felett Longchampban; 
a tbnegy kiséretében a vezérkar és a külhatalmak 

katonai attachói voltlak, - ezeken kivül Mac. Mahon 

környezetében voltak láthatók Ladmirault és Cissey 
tbnokok, Nemours hg, Buffet a nemzetgyülés elnöke, 
a miniszterek és számos katonai kitünőség; a kép- 

viselők közül is többen voltak jelen s a mellett 

még nagy számu közönség is nézte a katonai szin- 

játékot. Szemle végeztével a közönség megéljenezte 

Mac-Mahont. Ez alkalomból a franczia köztársaság 
elnöke napiparancsot adott ki, malyben ugy a kato- 

nákat, mint a parancsnokokat megdicséri magoktar- 
tásáórt és a badmozdulatok szabatosságáért; egy- 

szersmind megelégedését fejezi ki a csapatok jó 

szellemével. 

„A nemzetgyülés - igy szól a napiparancs - 
hét évre reám bizta a végrehajtó hatalmat s ez idő 
alatt a rend és közbéke fentartását kezeimbe tette 

le. A reám bizott missió e része reátok is esik. 
Teljesitsüák azt mind végig együtt az által, hogy 
mindenütt a törvény tekintélyét és az azt megillető 

tiszteletet fentartjuk." 

Mac-Mahon e napiparancsát általában helyesnok 

s annak bizonyitékául tekintik, hogy Mac-Mahon, 

bárminők legyenek is a parlamentaris küzdelmek 

eredményei, a kormánybatalomról nem fog lemondani. 
Egyedül a legitimisvta közlönyök támadják meg e 
napiparancsot, nevezetesen az ,Union" ir ellene s 
azt hangoztatja, hogy a nemzetgyülés hatalmában 
áll a nov. 20-ki törvényt megszüntetni és a monarc- 

hiát, vagy a köztársaságot megalapitani. 

Egyetemes tanitó-gyülés. 

A tanitandó ismeretek felhalmozódásával s a 

tanitási módszerek jelen fejlettségén ma már a ta- 
nitás sikere s a tanulás megkönnyitésére még a nép- 
iskolában is oly nagy mértékben függ a jó tanesz- 
közöktől, hogy ezek hiányát a tanitó legnagyobb 

szakképzettségével s legkitanőbb személyes tulajdo- 
naival sem képes pótolni. - És jó részt ezen kö- 
rülménynek tulajdonitható, hogy korunkban a pae- 
dagogia körében tán épen a taneszközök tökéletesi. 
tésében és ujak feltalálásában látunk legnagyobb ha- 

ladást. 

A folyó évi augusztus 9, 10, 11, és 12. nap- 
jain Budapesten tartandó II-ik egyetemes tanitó- 
gyülést rendező bizottság, belátva az iskola czélsze- 
rű felszerelése, és az ujabb tanueszkózök megismer- 

tetésének fontosságát; az egyetemes gyülés alkalmá- 
val egy oly tanszer-kiállitást óhajt hazai és külföl- 

di kiállitók közremüködésével létrehozni, melyben a 

legujabb és legczélszerübb iskolai butorok, valamint 

a tanitás mindennemű eszközei minél nagyobb tel- 
jességben legyenek szemlélhetők : 

E tanszer-kiállitás fő czéljai lennének. 

1-ször az, hogy népiskolai tanitónak, és isko- 

lai hatóságainak tagjai az ujabb s czélszerübb isko- 
lai butorokat és taneszközöket, (valamint az utóbbi- 
ak használati módjait) itt a kiállitáson szakértők 
magyarázatai mellett megismerjék; 

2-szor az, hogy ugy a fővárosi mint vidéki 
iskolai hatóságok akár tanszer muzeumok számára 
részint itt,a kiállitágon tárgyakat könnyebben vásá- 
rolhatnának, résziat ez alkalommal a megszerezni 
kivánt tárgyak iránt a kiállitókkal egyezhetnének. 

E kettős czél azonban csak ugy leend elérhe- 

tő, ha e tanszer-kiállitás ugy bazai mint külföldi 

kiállitók közremüködésével tárgyakban minél gasda- 

az orosz nagykövetség tagjai, gr. Andrássy külű 

gabb e minden .ele olyan lesz, hogy a 
gesebb és jelenben legjobban ismoert minden 
tárgyak itt valóban fellelhetők lesznek. - Ám 
esetben a kiállitás költségei oly Zsszeget ( 
két ezer írtot) igényelnek, a melyet a gyűülés 
jelenő néptanitóknak tagsági dijjaiból a g 
szükséges egyéb kiadások fedezése mellett mer 
ménylünk fedezhetni. 

Miután azonban ez egyetemes gyülésen 
a tanszer-kiállitásnak az előadott czélból léte: 
nemcsak maguknak a tanitóknak, hadem min 
kolatulajdonosnak, minden tanhatóságnak s nev 
barátnak, sőt minden szülőnek közvetlen érdekéb 
áll: ennélfogva tiszteletteljes bizalommal kérjü 
czimmedet . . . méltóztassék bármi csekély adomán 
e czélra adni vagy gyüjteni, és azt az alól jegyze 
ivvel *) Roth Vilmos urhoz, a rendező bizottság a 
pénztárnokához (Budavár, állami képezde) elkülde 

Az adományokat nyilvános közléssel nyugtatjul 
Budapest, 1874. jun. 16. 

Molnár Aladár, Péterfy Sándor, 
a rendező bizottság elnőke. a r. bizottság eitkára 

Both Vilmos, 
r biz. alpénztárnoka. 

A „KELET" magán-távirata, 
Feladatott Budapesten julius 3. 10 6.- p. 4A. e 

Érkezett, julius 8. 11 ó. 68 p. 4 

A képviselőházban tegnap Írá 
nyi, Tarnoozy szólottak, azután " 
nemzetiségek nevében Polit beszélt 
föltünést keltett beszédére részlete 
sen valószinüleg Tisza válaszol. 

e 

Feladatott Gyulafehérvárt, jul 8-An 7 ó. 50 p. a. 
Érkesett jul. 3-ikán 8 ó. 20 p. d. 

A státus-gyülés választásainal 
eredménye a következő: Előadó V 
szely Károly; az igazgató tanác 
egybázi tagjal: Barts Ferencz Kar 
dos Ignáoz, Veszely Károly; vil 
giak: Gr. Eszterházi Jáncs, Pocs: 
József, dr. Groisz Gusztáv, gr. Lázá: 
Miklós, Biasini Domokos. Világi el 
nökhelyettes: Páll Sándor. 

A tegnapi ülésben nagy hord ; 
erejü határozatok hozattak az isko 
la ügyben. A középtanodai tanárol 
kinevezése azigazgatótanácsnakvin " 
dikáltatott. Továbbá feliratok hatá 

roztattak ő Felségéhex a sérelmel 
orvoslasa ügyében, a vallás és köz 
oktatásügyi miniszterhez az egyház 
megyeli és alapitványi vagyonokki 
szolgáltatasa tárgyában. A szervez " 
kedés kérdése még edddig függőben 

van s egyátalában számos és fon 
tos kérdések várnak még megel 
dásra. 

A világi tagok nagy része, szo 

kás szerint, egyenkint elszállinkóz i 
nak. Elegkár. 

Kolozsvár, julius 3. 1874 

- Udvari ünnepélyek Bécsben. Konsta 
Nikolajevics orosz nagyherczeg és az orosz Győ: 
lovagok küldöttségének tiszteletére szombaton és va 
sárnap ebéd volt. A szombaton ő felségénél Sehön- k 

brunaban tartott ebédre Konstantin nagyherczeg, mm 

Péter oldenburgi herczeg, Rudolf koronaorökös, az 

orosz küldöttség tagjai, az orosz nagy követség, t 

Andrássy közös külögyminister, az osztrák miniszte- 1 
rek, több tábornok és az udvari méltóságok stb. 
voltak hivatalosak. Ebéd alatt a Straus féle zenekar 
játszott. Ebéd után a király cerclét tartott. - Va- 
sárnap a bécsi burgban katonai diszebéd volt, 
lyen jelen voltak: Konstantin nagyherczeg, Rudoll 
koronaherczeg, Károly Lajos, Albrecht, Vilmos és ! 
modenai Ferenca főherczegek föudvarmestereikkel, 

Péter oldeaburgi hg.. Vimos braunschweigi hercze 
Gusztáv szászveimari herczeg, az orosz küldőtis 

minister, b. Koller közös hadügyminister etb. öss 
sen 110 vendég volt meghiva. Az ebéd alatt 

dott pohárköszöntések a következőleg hangzottak: 0 

felsége a következő toasztob mondá: Drága barátoml, 
az orosz császár Ő felsége egészségére! A vitéz oros: 
hadsereg és hajóhad és ennek fenséges nagy mi 
rálja egészségére, a kit ma körünkben van s 
csénk láthatni! Miután ő felsége a toasztot 
jezte, a zenekar az orosz népbymnust kezdé. A 
Konstantin nagyherczeg a következő köszöntésfe 

emelé poharát: ,Engedje Felséged megkösző 1öm 

kegyesszavát és mégegyszer ismételaem azon szere 

kivánatokat, melyeket ma a császár, az én fel 

bátyám, valamint az orosz hadsereg és a Sz. -Győi 
hadi rend nevében, melynek lovagja Felséged e 
25 évvel lett, Felségednek elmondani szeren 
volt. Isten óvja és tartsa Felségedet és hü h 

gét. E szavak után a zenekar az osztrák hymnu 



játaá. Ebéd után ő felsége a kihallgatási szobában 

erelet tartott. Este 1/49 órakor a schönbrunni nagy 

csarnokban estély volt, melyen több művész, a bécsi 

férfi-dalegylet és az udvari operasziaház zenekara 

játszottak. Haugverseny után cercle tartatott, mire 

a vacsora következett. A nagyherczeg elutazása 

Bécsből tegnap délelőtt történt, Az északi vaspálya 

udvarán megjelentek az orosz nagykövet és a nagy 

követség tagjai gróf Adlerberg és később Péter ol- 

denburgi herczeg. 11 órakor odaérkeztek kétfogatu 

nyitott udvari hintón a király és a nagyherczeg s 

utánok a kiséret. Ő Felsége megint az orosz gráná- 

tosi egyenruhát viselé, az András-rend szalagjával, 

a nagyherczeg pedig osztrák ezrede egyenruháját. 

Két perczezei a vonat elindulása előtt a nagyher 

czeg igen szivélyesen bucsuzott el királyunktól, ki 

levett főveggel hátomszor osokolá meg távozó ven- 

dégét. A nagyherczeg elutazása után ő felsége Mon- 

del főhadsegéde kiséretében visszautazott a burgba. 

- Deák Ferencz hogylétéről a „Főv. La- 

Dpok" ban a köve.kezőket olvassuk: Deák Ferencz 

napról-napra jobban érzi magát a Schwarcz-féle vá- 

rosligeti nyaralóban, mely dr. Hofmeister (azelőtt 

Fischof) vizgyógyintézete mögött fekszik s emeletes 

terassáról a legszebb kilátás van az egész városli- 

getben. A távoli hegyek alatti falukat is látni lehet 

róla. Azelőtt az öreg ur e terrasson tölté az időt, 

de ma már lejár a kertbe s vidáman nézi a társa- 

ságot, mely kuglizással tölti az órákat. Délután 

négy órakor fogadja látogató barátjait s nyájasan 

beszélget velök. A vidám adomák ujra szőnyegre 

kerülnek s mindig erősbül a remény, hogy a gon- 

doktól ment élet, a Nedeczky-család szeretetteljes 

ápolása, dr. Kovács Endre orvosi buzgalma, a régi 

jó barátok vidorsága elüzik, vagy legalább is lénye- 

gesen megenyhitik azt a betegséget, melyre az utób 

bi időkben az egész nemzet aggódva gondolt. 

- Egyetemünkön a rektor-választás e hó 

12-dikén ejtetik meg, és pedig a sorkövetkezés sze- 

rint a bőlcsészeti karból. 

- A helybell leány árvahásban a nyár! köz- 

vizszálat f. hó 5-én - vasárnap - dóélután 4 

órakor fog megtartatni az intézet helyiségében. Az 

érdeklődő t. közönséget a jelzett időben, szives meg 

jelenésre tieztelettel főikéri, Kolozsvártt, jun. 3-án 

Az igazgató választmány. 

- A leány árvaház választmányának f. hó 

1-én tartott ülésében ment végbe az özv. br. Ke- 

mény Istvánné altal az árvaház javára készitett 

diszes takaró kisorsolása. A szerencsés nyertes ifj. 

Bodor Pálné lőn a 161. számmal. A nemes báróné 

kiváló buzgalma ez uton az intézet pénztárát 300 

frttal gazdagitotta. 

- A kezdő lövészek kedveért a lójutalmak 

kitüzésében azon változtatás történt, hogy a távoli 

tárcsára külön versenydijak tüzettek ki, melyek a 

szerencse dijra is pályáznak. Ezeken kivül a 160 

lépésnyi tárcsákon minden 6, 15, és 25, a távoli 

tárcsák pedig minden 5, 10 és 20 köclővés külön 

jutalmat nyer. 

- A kolozsvári Dalkör, mint már említók, 

vasárnap f. hó ő- én az Arena helyiségében rendki 

vüli dalestélyt rendez, a következő műsorral: „Nyi- 

tány" előadva a zenekar által. 2. „Sárga csikó, sárga 

lovam sárga" népdalok Zimaytól. 3. Az ,éj" Scohu- 

beritől. 4. A „kápolna" Beckertől. 6. A „szivhan- 

gok? Haon Mártontól. 6. ,Suhog a szél? Zimay 

Lászlótól. 7. „Bérczi induló" Zöllnertől. A dalárok 

énekét fényes tánczvigalom követi s igy a kettős él- 

vezetnek azt hisszük ezuttal is ép oly kitünővonz- 

ereje lesz, mint ez magyar daláraink jóhirü estélyein 

már hagyományossá vált, s mely fennen hirdeti a 

nemzeti érzés és dal virágzását városunkban. 

- A belvárosi gyermekkert választmá- 
nya elhatározván az intégetnek emeletre épitését, 

kérelmet intézett a városi tanácshoz, hogy a szükséges 
téglamennyiséget az eléállitási árban szolgál- 
tassa ki e czólra a város saját téglagyárából. A ta- 
nács e nagyon is méltányos kérelmet az illető szak- 
osztály elibe terjesztvén, ez - a mint értesülünk - 
hosszabb vita után, a kérelmet elvetette. Az uj aerá- 

nak, mely Kolozsvár regeneratiójának hangzatos jel- 
szavával kezdődött meg, jellemző vonása e szakosz- 
tályi bölcs végzés, melynek hozatalában a nem irigy- 

lendő dicsőség oroszlányrésze a városgazdáé, ki- 
ról a fáma eddig azt hirdette, hogy a város kivá- 
ló szerencséjének (11) tarthatja, hogy őt ez állomás- 

ra megnyerte. Ha Piripocs községében ajánlkoznék 
bárki egy 30,000 frtos iskola létrehozására s a köz- 
ségtől épitési anyagot kérne, kész szivvel ragadná meg 

az alkalmat s ime a mivelt Kolozsvár városa köz- 
gyülésének egyik szakosztálya egy oly társulatot, 
mely ily munkára vállalkozott, még pedig oly fel- 

tétellel, hogy az intézet idővel a város tulajdonába 

megy át - kérelmével elutasit, holott pedig annak 

megadása, miután a városnak saját téglagyára van 

s a társulat az előállitási költséget megajánlotta, a 

városnak semmi anyagi áldozatába nem került volna. 

Reméljük azonban, hogy a közelebbról tartandó vá- 
rosi gyülés nem fogja városunk reputatioján hagy- 
ni e szégyenletes eljárás bélyegét s a kérelmet tel- 
jegiti. 

- A nyári szinkörben, julius 4-én - szom- 

baton - Szentgyőörgyi István jutalmául, Parasz: mint 
dus (milliomos) czimüű látványos, énekes és tündéri- 
es 3 felvonásos szinjáték adatik elő. Szintársulatunk 
e derék s kitünő szorgalmu tagjának jutalomjátékára 
felhivjuk műszerető közőnségünk figyelmét. z 

- Nyárili szinházunk folyton ébren birja tar- 
tani maga iránt az érdekeltséget. Tegnapelőtt Uriel 

Acosta helyett (Kovács Gyula betegsége okán) 1i- 
coehe és Cacolet került - harmadszor - szinre, szép 
számu közönség előtt. A bohókás darab most istel- 

jes jó hangulatban tartá a nézőket, 

czeg szerepét Földényitől Szigligeti vette áb mig 
már amaz is tulkönnyed alakban mutatta be az 
együgyü herczeget, addig Szigligeti plane comicust 

csinált belőle, a mit különben meglehetős készület- 

lensége is indiealt. Tegnap Orpheus járta - és pe- 
dig kitünő előadásban. Nem is lehetett másként, mi- 
dőn a kecses istenaőket többek közt Neszveda A. 

Gerecsné, Vajdafiné is személyesiték; Marczel Jupi- 
tere, K. Papné asszony Amorja, Kassai Stix Jankója 

stb. zintén derekasan megállták helyöket. Hanem a 

zenekar eddigi első hegedüsét - mint Orpheus „"nagy 
concertje? tanusitá - kár volt a mostanival fől- 

cserélni. 

- Pongráczék zenetársulata a napokban Sze- 
benben játszott s az ottani egyik lap alig tud di- 
cséretökkel betelni; azt mondja a sógor, hogy csak 
most kezdi érteni, mit tesz az, mikor a tüzes ma 

gyar kedvencz nótájáért degesz tárczáját odaveti s 
elkiáltja magát: „Hogy volt ?" A nevezett lap kű- 
lönösen az öreg Pongrácz bámulatos tökélyü klari- 

nette játékát, a fiatal Pongrácz első hegedüjét és a 

banda kisbőgősét emeli ki. 
- A Keresztény Magvető" kilenczedik 

kötetének 2-dik füzete most jelent meg a következő 
érdekes tartalommal: Évszázados életkori ünnepély. 

Néhai Szabó Sámuel bátrahagyott egyházi beszédei- 
ből. Szabó Sámnel életrajza. Sándor János, A ke- 

resztény vallás. Simén Domokos. Az első értekezlet 
ügyünkben Ámerikában. S. D. Egyháztörténelmi ada- 
tok: I. II. III. IV. Az unitáriusok 1638-ki üldöz- 
tetéseinek, s a deési complanationak történetéhez. Kiz- 
li Szilágyi Sándor. V. Confessiofidei Unitariae 1599. 
Közli Orbán Baláze. Kepe-rendszer. Goró István irata 

nyomán közli Rédiger Géza. Néhány szó a fenzebbi 
czikkhez. Ferencz József. Egyházi mozgalmak. Chr. 
Eredeti levelezések: 1. Az orsz. vakok és siket nó- 
mák intézete. Buzogány Áron. 2. Esperesi vizsgá- 
lat. Kisgyörgy Sándor. 3. 4. Ücmösi Kálmán. Iro- 
dalmi értesitő. Különfélék: Gyermeki kegyelet A 
33. kereszturi egybázkör közgyülése. A küküllőköri 
egyh. kör. Sz. gericzei egyh. községünk. Tanuló ifu- 
ságunk májálisa. Dr. J. Freeman Clarke. A vasár- 
nap. Az angol unitárius társulat. Olaszország. Skó- 
czia. Necrolog. 

- Néptanitók gyülése. „Ezennel van sze- 
rencsénk köztudomásra hozni, hogy az előkészitő bi- 
zotteág határozata szerint a magyarországi néptani- 

tók II. egyetemes gyülése f. é. augusztus hó 9., 10 
11. és 12. napjain Budapesten fog megtartatni. 
Ugyanezért felhivjuk mindazokat, kik az egyetemes 
tanitógyülésen meg akarnak jelenni, sziveskedjenek f. 
é. julius hó 20-ig a bizottság alpénztárnokánál, 
Botn Vilmos urnál (Budavár tanitóképezde) jelent- 
kezni, és két írtnyi tagsági dijat hozzá addig be- 

küldeni, hogy számukra a féláron utazhatás és a 
szabad lakás kedvezményezésének kieszközlésére a 
kellő lépéseket megtehessük. A II. egyetemes tani- 
tógyülés előkészitő bizottság nevépen Molnár Ala- 

; dár, bizottsági elnök. Péterfy Sándor, biz. titkár. 

- K.Vásárhelyt közelebbről egy hentes egy 
leölt kocza hasában kétfejű (mindkettő teljesen ki- 
fejlődve) malaczo: talált. Az erdélyi muzenmnak 
szánta s állitólag már utba is inditotta Kolozsvár 

felé. 

- A bécsi nemzetközi gabona vásár augusz- 

tus 12 és 13-dikán lesz s az alsó ausztriai iparegy- 
let is akkor tartja malomgép kiállitását. 

- Az erd. rom. cath. igazgató tanács előa- 
dójává az elhalt Keserű Mózes helyébe Veszely Ká- 
roly M. vásárhelyi plébános választatott meg. A sza- 
vazás eredménye julius hó 1-én este 10 órakor kö- 
vetkező volt: Az előadói állomásra 103 szavazatból, 
Veszely Károly 42, dr. Éltes Károly 33, Züllich Ist- 
ván 12, dr. Farkas Lajos 7 stb. szavazatot nyertek. 
Az igazgató tanácsosi állomásokra az egyházi rend- 
ből: Barts kanonok 89, Kardos 72, Veszely Károly 

60, György István plébános 26, a világiak közül gr. 
Eszterházy János 95, Pócsa József 93, dr. Groisz 
Gusztáv 57, gr. Lázár Miklós 41, K. Biasini Domo- 

kos 32, Donogány Jakab 31, stb. szavazatot kaptak. 

- Br. Apor Károly a m.-vásárhelyi kir. ité- 

lő tábla elnöke a „P. Nagpló" hasábjain, azon lapunk 
által is közlött kérdésre, hogy gr. Haller Ferencz 
ügyei miért lettek zárt ülésben előadva, kinyilatkoz- 
tatja, miként a kír. itélő táblánál mindenik ügy, s 
igy a gr. Haller Ferencz ügyei is, a fennálló törvé- 
nyek és rendszabályoknak megfelelő módon lettek 
előadva, s adatnak elő, miután a törvény előtti egyen- 
lőségnél fogva kivétel senkire nézve sem áll fenn. 
Egyébiránt a táblai határozatok ellen, a törvény ren- 
des utján, a jogorvoslat nyitva áll. 

- Dliósjenőről irják, hogy a szerencsétlenül 
kimult báró Piret Lajos altábornagy diszes gyász- 
koporsóba zárt hullája Budapestről junius 21.kén a 
boldogultnak hű szolgái kisérete mellett, a családi 
birtokra, Diósjenőre szállittatott, s itt a r. kath. 
fiókszentegyházban e czélra épitett gyászravatalon 
helyeztetett el. A harangok gyász-zugása másnap 
már kora reggel hirdeté a nevezetes halott megér- 
kezését, a mikor a reggeli szorgos munkára felké- 
szült néptőmeg felekezetkülönbség nélkül sereglett 
a templomban elhelyzett koporsóhoz. A kesergő test- 

vérek és legközelebbi rokonok, névszerint báró Piret 
Jenő altábornagy, b. Piret Béla; - továbba gr. 
Gyürky Ábrahám nógrádi főispán, gr. Csekonics, 
gr. Károlyi és két Lipthay báró urak 11 óratájban 
a helyszinére megérkezvén, a temetési gyászszertartás 

bár Emil ber- 

-
 

a nográdi lelkész és esperes Jókuthy Endre ur által 
megkezdetvén, déli 12 órakor véget ért. A gyászszer- 
tartás végezte után a keporsó a templom körül fekvő 
temetőben ásott sirban helyeztetett el, addig mig a 
családi sirbolt elkészül. 

- Szilágy Somlyon Nagy László, sz. som- 
lyói, Kis Albert, kémeri, Viski Pál zoványi ev. ref 
papok előfizetést hirdetnek egyházi beszédeikre. A 
mintegy 20 ivre terjedő s 18-20 egyházi beszédet 
magában foglaló fűzet előfizetési dija 1 írt. 20 kr. 
Bolti ára magasabb leend. Az első füzet nemsokára 
sajtó alá kerül s legkésőbb deczember 20-dikáig meg 
fog küldetni az előfizetőknek. Az előfizetési pénzek 
legkésőbb oktober 31-dikéig a kiadóhoz, Viski Pál, 
zoványi ev. ref. paphoz küldendők. Utolsó posta: 
Zovány. 

- Közhasznu czélokra szánt IV. m. k. ál- 
lamsorsjáték jun. 30-iki kisorsolásán e következő főbb 
nyerő számok bhuzattak ki. A 100.000 írtos nyere- 
ményt a 3681 szám pyeri, a 20,000 írtost a 154, 

ezer 236 sz., 5000 forintot nyer 90,761 és 135,615 
szám, 3000 forintot 267.173 és 183,695 sz., 1500 

frtot 136,005, 65,824, 219,090, 248,984 sz., 1000 
forintot nyernek 18,095, 120,097, 227,145, 100,671, 
134,714, 98,209, 2981565, 56,142, 134,938, 199, 
ezer 504, számok; 500 trt nyereményt pedig e kö 
vetkező számok csináltak : 25,527, 234,021, 223,669, 

271,547, 251,245, 86,894, 41,901, 70,683, 159,084, 
4904, 60,854, 166,840, 85,360, 23,308, 223,9565, 
134,906, 209,289, 65,548, 159,859, 219.718. 

- A hitelsorsjegyek Jul. 1ső huzásának 
eredménye: 

sorozat-szám uyeró-szám nyer frt 

545 33 200,000 
2529 52 40,000 
1651 28 20,000 
A töőbbi kibuzott sorozatok ezek: 134, 322, 

387, 2219, 1464, 1562, 1719, 1895, 2204, 2301 
2797, 3179. 

- Bécs város kölcsönének jul. 1. huzásán a 
következő az eredmény: 

sorozat-szám nyerő-szám nyer írt 

699 28 200,000 
1360 22 50,000 
Továbbá a következő sorozatok huzattak ki: 

1419, 1915, 2146, 2167, 2375, 2318, 2714, 2837, 

2881; 2942. 

-A Mordaunt- féle per ismét föléled. A hirlap- 
olvasók emlékezni fognak az izgatottság hirére, mely 
Angliában keletkezett 1869-ben, midőn Mordaunt 
esete közbeszéd tárgya lett. És emlékezni fognak 
arra is, hogy a férj, sir Charles Mordaunt által meg- 
inditai szándókolt válóperre vonatkozó előleges ki- 
hallgatások alatt megidézve lett és ki is kérdeztetett 

a Walesi herczeg is, kit látogatásai és egy pár levél- 
kéje ugy tüntettek alő, mint a szerencsétlen lady 
egyik kedvesét. A válóper azonban nem volt eldönt- 
hető, mert egy esküdtszéki nyilatkozat alapján - az 
illető biróság 1870-ben februarban kimondotta, hogy 
lady Mordaunt elmebeteg volt, midőn a megidéző 
levél neki kézbesittetett s elmebeteg levén azóta is 

folyvást nem adhat kellő utasitást a saját védelmére. 

Az ügy tehát felebbezve lőn a legfelsőbb forumhoz, 
a lordok házához és ez meg is hozta itéletét részre 
hajlatlanul, megsemmisitvén az alsóbb biróság itéle- 
tét. Ennek folytán a válóper meg fog indulni s na- 
gyon nevezetessé lehet, ha ugyan a felperes követe- 
lése nem fog elégtételt nyerni minden vita nélkül. 

- Az európai lentermesztésről a „Golos" 
következő érdekes adatokat közöl: Oroszország óven- 
ként termeszt 12.000.000 pudot, „Ausztria 2 mil- 
lió 747,000, Fraucziaország 2.381,000, Belgium 1 
millió 191,000, Angolország 1.068,000, Olaszhon 
763,000, Bajorország 580,000, Szászország 214,000 

pudot. A többi európai államok csszesen 458,000 
pudot. Ezután következik az orosz beltermesztés hely- 
rajzi kimutatása, melyből az tünik ki, hogy legtöbb 
len a pszkovi kormánykerületben termesztetik, neve- 

zetesen 2 600,000 pud, azután a szmolenszkiban 1 
millió 506,000 pud s igy tovább leszálló fokozatban 
egészen az oloneczi kormánykerületig, mely már csak 
22,000 pudot termeszt. 

- Könyv-szemle. Az orvosi tudomány 
köréből legujabban mngérkeztek Stein János könyv- 
kereskedésébe Kolozsvárt: Deutsches Archiv für kli- 
nische Medicin, redigirt von Dr. Ziemssen und Dr. 
F. A. Zenker. XIII.-ten Bandes 1-tes nund 2-tes 
Heft 9 frt. - Dr. Henle, Handbuch der systema- 
tiscben Anatomis in 3 Baánden. II-tes Band: Ein 

geweidelehre, 2-te Lieferung. 4 írt 80 kr. - Dr. 
Frey, Handbuch der Histologie und Historhemie des 
Menschen. 4-te Auflage. Mit 600 Figuren in Holz- 

schnitt. 2 Bánde. 8 frt 40 kr. Dr. v. Niemeyers 
Lehrbuch der Speciellen Pathologie und Therapie 
mit besonderor Rűcksicht auf Phisiologie und patho- 

logiscehe Anatomic. 9-te Auflage I. Band I. Abthell. 
6 frt. (Erscheint in vier scbhnell sich folgend. 
Abthign.) - Hüter, Compendium der geburtshilf- 
lichen Operationen. 3 írt 60 kr. - Graefe Prof. Hand- 

buch der gesammten Augenheilkande. I. Band: Ana- 
tomie und Physiologje. I. Theil. mit 189 Figuren in 
Holzschnitt. 7 frt 20 kr. - Jahbhresbericht über 
die Fortschnitte der Thierchemie, herausgegeben von 
D. R. Maly, 2-ter Band fűr das Jahr 1872. 4 frt. 
Dr. Bornatzik, Commentar zour österreichischen Mi- 

litair- Pharmakopőe vom Jahre 1873. Mit 68 Holz- 
schnitten. 5 frt 560 kr. 

elelős szerk 

; : 

KÖZGAZDASÁC 
Értesités 

az erdélyi gazdák harmadik vándorgyülésér 

avval összekötendő tárlat-, szántóverseny- és 
lédjutalmazásról. 

(Folytatás.) 

2. osztály: kerti termények. 
A legszebb kerti termények u. m. 

murok, petrezselyem, hagyma, czeller, papr 

csoka stb. együttesen kiállitva. jutalmak: dics 
levelek. 

3. osztály: gyümölcs. 
a) Alma és körte-csoportozatokért. 
Jutalom: 1 drb. állami ezüst érem, 1 

lami bornceérem. 

b) Asztali szőlőgyüjtemény. 
Jutalmak: 2 drb. arany, 1 drb. állami broncse- 

érem. ; 

c) fajbor-szőlő gyüjtemény. 
Jutalmak: 1 drb, állami ezüst, 1 drb. á 

bronceérem. 
4. osztály: bor. 

a) Könnyebb - azaz asztali borok - 1 
szesztartalomig bezárólag, jutalmak: 1 drb. á 
ezüst érem 1 drb. állami bronceérem. 

b) Nehezebb, az az fajborok, 104 szesztar 

lomtól kezdődőleg, akár tiszták, akár vegyes 
gyenek. 

Jutalom: egy darab állami arany ére 
darab állami ezüst érem, egy darab állami br 

érem. 

c) Veres borok. 

Jutalmak 2 drb. arany. 
d) Aszu borok. 

Jutalom: 1 drb, arany. 

Jutalomban ezuttal csak termel 
szesül. 

5. osztály: méhészet.. 

Kiállithat minden termelő, ki legalább 
nyaköpüvel bir, mely köpüállományt hiteles bizonyit- 
vánnyal igazolni tartozik. 

Jutalom: a legszebb méz és viasz kiállitó 

2 darab arany és a szükséghez képest dics 
levél. ; 

6. osztály; fanemek. 
Az erdőszethez tartozó különbőző fanemek c 

portosan kiállitva. 
Jutalom: dicsérő-oklevél. 

III. Eszköz- és géptárlat.t 
1. osztály: ekék, boronák, hengerek. 

közönséges ekégre 
jutalmak: 1 db. állami aranyérem, 3 db. 

váltó ekére, jutalom: 4 drb. arany. 
boronára; jutalom: 2 drb, arany. 
hbengerre; jutalom: 2 drb. arany. 

2. osztály: tisztitó és morzsoló gépek. 
Szelelő és tisztitó rostára 

jutalom; 1. drb. állami ezüstérem, 2 drb. 
Törökbuza morzsolóra ; jutalom: 2 db. a 

1 drb. állami bronceérem. 
3. osztály: borászati gépek és eszközől 

Borsajtóra; jutalom: 5 drb. arany. 
Egyéb eszközökre 

jutalmak: 1-1 drb. arany, összesen 
arany. 

Külön jutalom. 
A legkitünőbb szőlőmivelő földésznek jut: 

5 drb. arany fog vasárnap oktober 4-én déli1 
kor kiadatni, jelentkezéseket Hunyadmeg 
intéző bizottmánya fogad el. 

(Vége köv.) 

Kimutatás 

a tordai takarékpénztár 1874. juniushavi 

forgalmáról. 

Bevétel: 

1874 május baváról átjött készpén 
02 kr, 80 betétben 21941 frt 39 kr, v 
váltókban 29410 frt - kr, visszafizetet 
ben 3290 frt - kr, kamatokban előlege 
25 kr, különféle dijakban 216 írt 25 kr 
tékben 3, frt 45 kr, betéti könyvek dijában 

Összesen 59879 

Kiadás: 

Visszafizetet betét s tökésitett ka 
betét után 8456 frt 14 kr, betét 1ol 
75 frt 65 kr, leszámitolt váltókért 34260 
kr, előlegekért 3360 írt - kr, kezelési költség 
8 frt 10 kr, megjelenési dijjakért 199 f 
tiszti fizetésekért 194 frt 98 kr, 
3 írt 45 kr. 

Összesen 46557 frt 
1874. junius 30. pénztár maradék 13322 

Együtt 598 
Tordán, jun. 30. 1875. 

Távirati tudósitás a bécs 
Julius 2.-án 57, Metalligues ő 

- - 5 *% Nemzeti kölcsön 7 
Kölcsön 119.50. Bankrészvény 96 
részvények 220,50 London 111. 
Cs.kir. arany - Napoleondo 

Urbéri kötvények: Ma 
mesi 74.50 Erdélyi 



mány 
étetik, miszerint az alapitvány évi 700 forint- 

éri ol atk vallás- és nemmzetiség különi eep nélkül minden Maro 

zségebeli illetőségü olyan ifju, ki az érettségi szgorlatot jó siker- 

amely reál irányu felsőbb iniégetbe óhajtja tanulmányait folytatni; 

gély nélkül nem fteheti. 
gélyért folyamodók marosszéki illetőségüket az illető lelkesz által kiállitott, 

ségi előljáróság átal is igazolt családi értesitővel mutatják ki: kötelesek to- 

yázati folyamodványuk t érettségi bizonyitványukkal, valamial az illető 

által biadott erkölcsi magukvi-eletét tanusitó bizonylattal ellátni, segélyre 

ultságuk megitélnetése tekiutetéből pedig szülőik, vagy esetleg saját vagyoni 

részietesen előtüntető a községi előljáróság és lelkész, valamint a járási 

s által hitelesitett vagyoni kimutatással felszerelni. 

segélyezés azon napon kezdődik, melyen a segélyezendő az illető jutézetbe 

ét tanusitó felvételi bizonyitványát megküldi. 

gélyöszveg évnegyedenként egye lő részletelhen küldetik meg. 

segélyezésre felvételért folyamodók elősorolt modon felszerelt kérvényüket 

vi augustus hó 1-ső napjáig alólirthoz terjeszszék bé. 

ar váset 1674. junius 28-kán, 

MIKÓ MIHÁLY, Marosszék főkirálybirája. 

alapitványa közvetlen felügyeletével 

jegyet, arany- és ezüst pénznemeket s leszámitol 

fizetéseket. 

* 

é reskedésé
i és gőzi isztelt:

 

z 87 ártmá énye ait. 

megvásáról pindemmemi magyar- és ztral alam- papirt, sors- : 

(escomptirt) nuindenféle é 

nyereményeket és szelvényeket 3 hóval a lejárati idő előtt s eszközöl é 

( minden Bell- és Muillföldi helyeken történendő bár mily összegü ' 

Ajánlja legjutányosabb társasjátékait és részliet- 
é jegyeit. valamint dúsan ellátott fűszer-tarai. bőrlie- 

Ugyszintén kitünő minőségü fagygy nayertya és szap- 

e
 

[
 

8
 

eet 

(229) 
HMirdetmtény. 

Dol okamegye felső-kerületében, Ponsa községében az öszves korcsoma ba szon- 

jogok folyó év julius- hó 8.kán d e 9 órakor fognak Ponsa köz- 
ez év julius 1 töl kezdődöleg 11/, egymásután következő évekre, nyilvános 
s útján haszonbérbe kiadarni. 

Mikorrá is a tisztelt birtokos urak és haszonbérleni szándékozók meghivatnak. 
Az árverezési felételek, 

egtekinthetők. 
Esregy-Almás járás szolgabirájáfól. 
Hidalmás, 1874. junius 24 kén. 

sz. 1026. - 1874. 

HATFALUDI MÓR, szolgabiró. 

e- A1lő6. 1874. 
eeln. 

(231) 

Alólirt királyi törvényszéki Elnökség álsal közhirré tetetik, miszerint a 
szamosajvári kir. törvényszék és szamosujvári kir. járásbiróság részére 1878/5- 
dik évre szükségeltető tűzifa szállitásának biztositása czéljából folyó évi 

ius 31-dikén délelőtti 10 óralkor ezen királyi törvényszék 
tanácstermeben nyilvános árlejtés fog tartatni. 

Az árlejtésben résztvenni kivánók kötelesek az árlejtés megkezdése előtt 
40 frt. bánatpénzt készpénzben , avagy urbéri állam- evttényekben árlejtés 
vezető kezére letenni. 

Az árlejtésre kitüzött óráig a fennálló szabály ok szerint felszerelendő 
zárt irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak. 

A válalati föltételek hivatalos órákban, ezen királyi törvényszék iroda- 
igazgatójánál bármikor megtekintethetnek. 

Szamosujvárt, 1874. junius 27-én. SIMAY GERGELY, 
kir. törvényszéki elnök. 

(23) (230) 
Hirdetmény. 

Folyó év augustus hó 1-én délelőtt 11 órakor a nagyági m. kir. bá- 
nyabiatalnii kétszáz (200) bécsi mázsa kétszer tisztitott repcze olaj beszerzése 
iránt irásbeli ajánlátok útján árlejtés fog tartatni. 

Szálli ani óhajtók felvivatnak a bányahivatalnak czimzett, megfelelő bélyeggel 
átott ajánlatukat melyhez 107, bánatpénz és olajmustra is melléklendő, vagy 
a útján beküldeni akkép, hogy az f é. julius-hó 27-kéig Déván megér- 
zék vagy pedig augustus-hó 1-éig délelőtt 10 óraig ezen bátya- 

hivatalnál közvetlen benyujtani. 
A bánatpéoz a szállitást nem nyerönek azonnal, a szállitónak pedig csak is a 
ér és menynyiségre nézt tökéletesen megfelelő ólaj átadás után adatik ki. 

A szálli ás eszközlendő: 

sz ösa. 1874 

1874-dik év augustus 25-kéig 80 mázsa 
, „ septemb. 25 kéig 60 , 

„ oktober 2ő5 kéig 60 

és pediglen tökéletesen biztos hordóban, helyt Nagyágig, hol is a szállitott olaj egy 
ányahivatali tiszt által át fog vétetni. 

yugodnia. 
A hordók kiüresithetés után annak idején szállitónak visszaadatnak. 

Kelt Nagyás 1874. junius-hó. 

V. kir. bányahivatal. 

ezea hivatalnál bár mikor is a hivatalos órákban 

Ha szálhitó az átvételnél jelen nem lenne, az átvételi eredménybe bele kell 

Legujabban megjelentek és 
Stein János erd. muzeum egyi. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

Szőlészeti é és borászati titkok 
gyüjteménye. 
0 áaábráaával. 

Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky József orvos. 
Ára 80 kr. postai szétküldéssel G2 kr. 

Postadij elkerülése tekintetéből legezélszerübb az 
összeg beküldése. 

Az átalános világtörténet rövid vázlata. 
ésEn, ötödik javitott kiadása szerint magyarra forditva. 

,VUj olcsó kiadás." Ára füzve 80 kr. 

Hranczia nyelvtan. 
Iskolák és magántanulók számára. Négy folyamban. I. folyam. 

Szerzé Schwiedlaud Erigyes. Ára 80 kr. 

AzRÁNYI KORNÉL, 

Elméleti s gyakorlati összhangzattan. 
(Harmomie Ezelre.) I. götet. Ára 2 frt. 

FILLINGUER KAÁRLY, 

A növények természetrajza. 
Ára füzve 80 kr 

ezia - ménmet: 

neunes Wörterbuch der deutschen nnd französ. Sprache nach den 
3 f, in Halblederband 

Tovabbá ! ran 

RAMEAU, 
besten Guellen bearbeitet. 2 Bánde Broschirt 
gbd. 4 fi 50 Xr. 

wird im Jahr 1878 complet. 

SCHMIDT, vollstándiges französ. - deutsches und deutsch - íranzöschises 
Hand- Wörterbuch. 2 Theilein 1 Bande broschirt 2 f 60 xr, 
derband 4 fi 32 xr. 

band 7 f 02 xr. 

Esetleg e e 

125, 000, 120,000, 115,000, 110,000 tallér 
tőlyereménye az új tóke kisorsolásmak, 

melyet a herczeg-braunschweigi kormány biztosit, s kevés hó alatt 43.500 
nyereménynek kell eldölnie. 
A huzás már 

sza juliums =-amnés 24-émn lesz. 
Ára: egy egész eredeti sorsjegynek 4 tallér vagy 6 frt 60 kr. 

; fél , 2 tallér vagy 3 frt 30 kr. /0. ért. 
negyed 1 tallét vagy 1 frt 6ő kr. 

Játéktervek ingyem. 
beküldése mellett a legtávolabb vidékekre is pontosan és titoktar- 

esittetnek a megrendelések ; tessék bizalommal fordulni czégünkhez, a 

ennebbi sersjegyek árulásaval ie van bizva. Nyeremény-lajstrom 
tá azonnal detik (208) (5-8) í 

Lilienfeld testvérek, állampapir űzlete 
-Vörterbuch der griechíschen Elgennamen, 

sao THIBAUT, Volistándigs Woörterbuch der französ. und deutschen Sprache, 
2 Theile in einem Halbiedertande gbd. 70 te Auflage 5 fl 10 xr. 

TASCHENWÖRTERBUCH, nenestes franz. - deutsches und de tsch - fran- 
zösisches in einem Bande Gheítet 1 f. in Leinenband 1 fi 40 xr. 

GöÖrög - német: : 

BENSELER und SCHENKL, griechisch - deutsches und deutsch - griech. 
Schulwörterbuch, 2 Bánde in Halblederband: Gr. -dtsch 4 fi 35 xr, 
deutsch -gr. 5 fl 86 Xxr. 

JACOBI7 nnd SEILER, Hand-Wörterbuch der griehischen Sprache. 4 
Bánde. Gebunden statt 16 fi, nur 10 fi. (Leszállitott ár.) 

FAPE, griechisch - dentsches Hand-Wörterbuch in 2 Bánden I. Band: 
A-K. II. Band: 4-n Halblederband 12 fi 60 xr. 

Deutsca -griechisches Hand Wörterbuch, 3-te Auflage 6 fi 30 xr. 

2 Bande. Ha biederbud 13 fi 20 abnurba 

dz 15) 
ury Tiszteletbeli Jury 
Bécsi világtárlat 19873. haladási érem. 

tLegkitünőbb minőségü 

MÁN. CÉMENT 

elismerő körat. 

legjutányosabb gyári áron 

izomá nyos urnál Kolozsvártt. 

.
 

SCHMIDT, deatsch griechisches Hand-Wöőrterbuch, Halblederband 2 fi ö8. 

Hollamd - némiiet: 

TASCHEN-WÖRTERBUCH nenes der hollándischen und deutschen Sprache. 
Stereotyp Ausgabe. 2 Thele m einem gande gbd. 2 fi 27 xr. 

Latin - magyar: 

BARTL és VERESS, magyar-latin szótár. 3-dik javitott kiadás. Ára 4 frt. 

FARKAS, latin -magyar szótár a legujabb és legjobb források után ára 2 frt. 

HOLUB, latin -magyar és magyar-latin zsebszótár. Ára 2 frt 50 kr. 

LATIN-MAGYAR iskolai szótár, szerkesztették Finály H. L. és Ré genmi 
István kolozsvári tanárok. Ára füzve 5 írt 25 r egéz vászonba 
kötve 6 forint. : 

SACHS, encyklopádisches Worterbuch der franzősischen und deutschen Sprache. szeecszs .. 
I-ter Theil, franzősisch -deutsch, complet ,broschirt 10 fi 80 xr. in Halb- 
lederband 19 fi 20 xr. II-ter Theil, deutsch -französ. in Vorbereituns, 

in Halble- 

SCHUSTER REGNIÉR, neues und vollstándiges Wörterbuch der deut- 
schen und franzős. Sprache 2 Bándebroschirt 5 fi 40 xr. in Halbleder-[ 

egyezer kétszáz kétlóerejü járgany 

Meil Mór által Becsben Franz s- 

Ugyan csak 
Steim Jámnos kereskedésében 

kaphatók: 

CHOP, 
Liszt Ferencz után 

francziából 

Gróf Vass Ottilia. Ára i frt 60 kr. 

RO EHábábE. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 írt 20 kr. 

A vadember halála. 
Regény. 

Ponson du Terrail után íran- 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 írt. 

Három nemzedék. 
Széchenyi és Vörösmarty, Kossuth 

és Petőfi, Deák és Arany. 
Ála 60 kr. 

224) 

Hirdetmény! 
Alólirt értesitem a n. érdemü közönséget, 

hogy ToRDÁN a 

..VH. fáHRaA 
czimi /emnciésglet haszon- 
bérbe kivettem, hol folyó hó 1-étől 
kezdve, olcsó és jól berendezett szobákat, 
jóizű ételeket, kitügő borokat pontos szol- 
gálat mellett jutányos áron kaphatni. 

AMHERUS MIMLÓS, 
vendéglős. 

Üres fogak kitöltésére 
nincs hatályosabb és jobb ezer, mint dr. POPP J. G. 
udv. fogorvos ur (Bécs város, Bognergasse "r. 2.) fog- 
ónja, melyet mindenki könnyen és féjdalom nélkül be- 
hogyezhet odvas fogaiba, mely aztán a fogrészekkel és 
foghússal teljesen egyesül, s a fogat a további elrom- 
lástól órja s a fájdaimat csillapitja. : 

Anatherin fog-pászta 
dr. POPP J. G. es. kir. udv. fogorvostól Bécsben, 

(Stadt, Bognergasse Nro. 2.) 
E szer a légzés üdeségét s tisztaságát főnntartja, 

s egonkivül arra szolgál, hogy a fogak fehérségét és 
; oláneat épségben tartaa, a fogakat a mogromlástól 

óvja, s a foghűst erősitse. ? 

Az Anatherin-szájviz, 
es. kir. udvar! fogorvos dr. POPP J. a.-től 

Bécsben, 
egóvja s fogak zsibbadását, megszünteti a fogfájást, 
eggátoljs a borkő-képződést s azonnal eltárolit min- a 
en rosz bűzt a szájból. Mint legjobb ezáj- és fogtisz- 

titó szer tehát különösen azoknak is ajunlható, a kik 
omnűfogakat használnak, vagy a foghás bajaiban szen- 
ednek. A lazán lló fogakat ismét megszüárditja. : 

Raktárak : Kolozsvártt BinderJ., dr. Hintz 
GGy., Éngel J. és Wolff gyógyszerészek és Karvázy J 
Tordán: Wolff gyógysz. Dézsen: Krémer Sámuel és 
Both gyógysz. Déván: Bosniak! és Gergely s Len- 
gyel gyógysz. Medgyesen: Folbert gyógysa. N.-Enye- 

en: Öberth 3. gyógysz. M.-Vásárhelyt : Fogarasy D. 
zászvároson: Leonhardt. Sz.-Régenben: Traugot és 
achner, Zilahon: Weisz gyógy-z. szilagy-Somlyón: 

R. Tarsa Ign. Szamosujv rtt: Placsintár és fia gyógy- 
szer. Bethlenben: Bernádi! gyógysz. B.-Hunyadon: 
MHolczer gyógysz. Tekében: Wagner gyógysz. Gy.-Fe- 
E nérvártt: Biró M. gyógysz, és Csiky K. Balázstalván: 
C. Schieszl gyógysz. Böszörményben : LányiJ. gyógy- 
szer. Nagy-Bányón: Papp gyógyaz. Nagy- Károlyban: a 
Jellinek gyógysz. Szinyér-Váralján: Gerber gyógysz 
N.Szebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, 
Stelner. Brassóban: Fabik gyógysz., Jekelius gyógy- 
szer. Segesvártt : Teutsch j. B. Misselbacher. Besz- 
terczén: Dletrich és Flelscher. Tergovits Ed., Nuss- 
beck, Textoris G. M. Gy.-Szt.-Miklóson: Mikó M. 
Sz. Udvarhelyt: Beczási Em., Temmer E. Brassóba 
ul uraknól 

(101) (3-6) 

WELfele 
cséplőgépek. 
Soha sem készitettek még gépet a gaz- 
dák számára, a mely oly gyors kelen- 

dőségre talált s oly rendkivüli fogad- 
tatásban részesüle volna, mint ez. - 
Az ezt tanusitó számok a következők: 
1872-1873-ban ifj. Weil Mór czég 
majnai Frankfurtban eladott hárcm- 
ezer hatszáz kézi cséplő gépet és 

cséptőgépet. E gépet illetőleg felesle- 
ges több bizonyiték. Kaphatók ifj 

A
 

brückstrasse 13 MAGYAR-LATIN ZSEBSZÓ TAR , iskolai hasnálatra ra 1 írt 50 

. k. egyetemi nyomdásznál a az e. ret. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
allárla K DAPP VIKLÓS 1 


